
   Thank you to our supporters!  ¡Gracias a nuestros patrocinadores! 

Advertising space in the bulletin is available. If you know of a business interested in advertising each week on the back 
page of the bulletin, please contact Dave Sheets in our office. Advertising contracts for 3 months, 6 months and one 
year are available.  

El espacio publicitario en el boletín está disponible. Si conoce una empresa interesada en anunciarse cada semana en 
la última página del boletín, comuníquese con Dave Sheets a nuestra oficina. Los contratos de publicidad por 3 meses, 
6 meses y un año están disponibles. 

Youth Group 
All youth in grades 7 to 12 are invited to partici-
pate. Contact Kelly Reconco at 317-979-5020 or 
Miranda Parker at 317-625-2372 for more infor-
mation. 

January 26 7-9 pm Meeting/Game Night  
 

Don't miss out on the fun!   

Grupo de Jóvenes 
Todos los jóvenes entre grados 7to hasta 12to 
están invitados a participar.!  Comuníquese con 
Kelly Reconco 317-979-5020 o con Miranda Par-
ker 317-625-2372 para más información. 
26 de enero 7-9 pm  Reunión/Noche de juegos 

 

¡No se pierda de la diversión! 

The Saint Anthony Youth Group will be 

hosting a dance for Valentine's Day on 

Friday, February 14th from 6:30 to 

9:30 pm in the gym.  Entrance is $5 plus 

an item for the food pantry.  All youth in 

grades 7 to 12 are welcome to at-

tend.  For more information, contact Kelly 

Reconco at 317-979-5020 or Miranda 

Parker at 317-625-2372. 

El Grupo de Jóvenes de San Antonio organi-

zará un baile para el Día de San Valentín el 

viernes 14 de febrero de 6:30 a 9:30 pm 

en el gimnasio. La entrada cuesta $5 más 

un artículo para la despensa de alimentos. 

Todos los jóvenes en los grados 7 a 12 son 

bienvenidos. Para obtener más información, 

comuníquese con Kelly Reconco al 317-979-

5020 o Miranda Parker al 317-625-2372. 
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Fr. Juan Jose Valdes, Pastor  
 

January 26th, 2020 Third Sunday in Ordinary Time      
 

26 de Enero 2020  Tercer Domingo en Tiempo Ordinario  

Visiting the Sick 
Please contact Luciano Morales at 
317-918-4939 or Lucia Lazo at 317-
445-7370 to schedule a date for a 
lived one who is sick and in need of 
a visit.  
 

Visitas a los enfermos 
Comuníquese con Luciano Morales 
al 317-918-4939 o Lucia Lazo al 317
-445-7370 para programar una cita 
con algún familiar o amigo que nece-
site una visita.  

Our Mass intentions  

Saturday 4:30 - 

Sabado 6:00 p.m. -Jessica Martinez Margarito 

(v) & Clemente Martinez (+)  

Domingo 8:30 a.m.-German Orantes (+), Rosy 

Medina (+), Domitilo Gomez (+), Carmen Torres 

(+),  & Teresa Escamilla (+)  

Domingo 11:30 a.m.-Katherine Herr (+)  

 

Sunday 5:00 p.m.- 

 

           To schedule a mass intention, please 
call our office as early as possible the date of 
the intention. A donation of $10 per inten-
tion is requested.  

Baptism Preparation  
 

Parents and Godparents must attend up to 
two classes and be register members of the 
parish. Forms can be found in the back of 
the church.  
 

Preparación de Bautismo 
 

Los padres y padrinos deben de asistir a dos 
clases y ser miembros inscritos de la parro-
quia. Las formas se pueden encontrar en la 
parte posterior de la iglesia.  

Vision Statement 
St. Anthony Catholic Church is a parish 
that celebrates our diversity and unity 
within the Body of Christ. Through the 
celebration of our Sacramental and 
prayer life, and the breakdown of lan-
guage and cultural barriers, we seek to 
build on Spirit-led community that nur-
tures our children, cares for our elderly, 
forms all members on faith, reaches 
out to the poor, welcomes all who seek 
Christ, and has fun together.  
 

Nuestra Visión  
La Iglesia Católica San Antonio es una 
parroquia que celebra nuestra diversidad 
y unidad dentro del Cuerpo de Cristo. 
Mediante la celebración de nuestra vida 
de oración y Sacramental, y la ruptura del 
idioma y barreras culturales, buscamos 
construir un comunidad guiada por el Es-
píritu que proteja a los mas pequeños, 
cuide de los ancianos, forme a todos los 
miembros en la fe, alcance al más pobre y 
necesitado, reciba a todos aquellos quie-
nes buscan a Cristo, y se divierten juntos.  

Tuesday/Martes 
5:45 p.m. Mass in Spanish/Español 
 

Wednesday through Friday  
Miércoles a Viernes 

9:00 a.m. Mass in English/Inglés 
 

Saturday/Sabado  
4:30 p.m. Mass in English/Inglés  
6:00 p.m. Mass in Spanish/Español 
 

Sunday/Domingo  
8:30 a.m. Mass in Spanish/Español 
11: 30 a.m. Mass in English/Iinglés  
5:00 p.m. Bilingual Mass/Bilingüe  
 

Confession/Confesiones  
Saturday/Sabado 3:30 p.m.  
Sunday/Domingo 7:45 a.m.  

Or by appointment/o con cita  

Remember to send information for 
bulletin to:  

Recuerde enviar información para 
el boletín a:  

stanthonyindy.bulletin@gmail.com 

mailto:bulletin.stanthonyindy@gmail.com


Our Second Collection for the weekend of Janu-

ary 26 is to support the Sanctuary Fund. Please 

be generous.  

La segunda colecta para el fin de semana del 26 

de Enero es para ayudar con el Fondo del San-

tuario de la iglesia. Por favor sea generoso.   

 Estimados Feligreses: 
 Al comenzar un nuevo año, hay varios problemas que 
continúan desafiando los principios morales que se consideran 
fundamentales para nuestra forma de vida católica. Estos princi-
pios morales se basan sólidamente en el Evangelio de nuestro 
Señor Jesucristo y en dos mil años de enseñanza de la Iglesia. 
Estos temas, descritos en la carta pastoral del arzobispo Char-
les C. Thompson, Somos uno en Cristo: una carta pastoral fun-
damental de la antropología cristiana, que a menudo resultan en 
la disminución de la dignidad de la persona humana, incluyen: 

• Violaciones contra la santidad del aborto en la vida humana, 
suicidio asistido por un médico. 

• La situación de inmigrantes, migrantes y refugiados, políti-
cas de admisión. salvaguardar la unidad familiar, el trata-
miento de las personas indocumentadas, especialmente 
niños y jóvenes, la seguridad fronteriza y la creciente ame-
naza y realidad de la deportación. 

• El racismo, que incluye tanto el creciente número de expre-
siones abiertas y violentas como las sutiles influencias om-
nipresentes del racismo en la cultura estadounidense, así 
como una apreciación del tapiz universal de idiomas, cultu-
ras y pueblos de la Iglesia y la familia humana como todo. 
La importancia de salvar la brecha racial a través del respe-
to mutuo, la responsabilidad y la cooperación. 

• Varias formas de abuso de drogas, especialmente incluyen-
do la crisis de opioides. 

• Aumento de la incidencia y la gravedad de la violencia ar-
mada en hogares e iglesias y otros lugares públicos. 

• Amenazas contra la libertad religiosa en los Estados Unidos 
y en el extranjero, incluidos los derechos de los trabajado-
res de la salud y los empleadores a la objeción de concien-
cia a ciertas prácticas y procedimientos socialmente apro-
bados e incluso obligatorios que son inmorales o moralmen-
te problemáticos. 

 Todos los pecados contra la dignidad de las personas, 
incluida la toma de una vida humana, el abuso sexual y el acoso 
sexual, la violación, el racismo, el sexismo, el nativismo y la ho-
mofobia, son violaciones del principio fundamental de la digni-
dad humana. 
 Que dios los bendiga a todos 
       -P. Juan 

Dear Parishioners: 
 As we begin a new year, there are several issues 
that continue to challenge the moral principles that are con-
sidered to be central to our Catholic way of life. These mor-
al principles are solidly based on the Gospel of our Lord 
Jesus Christ and two thousand years of Church teaching. 
These issues, outlined in Archbishop Charles C. Thomp-
son's pastoral letter, We are One in Christ: A Pastoral Let-
ter of Fundamental of Christian Anthropology, which often 
result in the lessening of the dignity of the human person, 
include: 

• Violations against the sanctity of human life abortion, 
physician-assisted suicide.  

• Plight of immigrants, migrants, and refugees, policies 
for admittance. safeguarding family unity, treatment of 
undocumented people- especially children and youth, 
border security and the increasing threat and reality of 
deportation. 

• Racism, including both the increasing number of overt, 
violent expression and the subtle all-pervasive influ-
ences of racism on American culture as well as an 
appreciation for the universal tapestry of languages, 
cultures, and peoples in the Church and the human 
family as a whole. The importance of bridging the ra-
cial divide through mutual respect, responsibility, and 
cooperation. 

• Various forms of drug abuse, especially including the 
opioid crisis. 

• Increasing incidences and severity of gun violence in 
homes and churches and other public places. 

• Threats against religious liberty in the United States 
and abroad, including the rights of health care workers 
and employers to conscientious objection to certain 
socially approved and even mandated practices and 
procedures that are immoral or morally problematic.  

 All sins against the dignity of persons, including 
the taking of a human life, sexual abuse, and sexual har-
assment, rape, racism, sexism, nativism, and homophobia, 
are violations of the fundamental principle of human dignity. 
 May God bless you All 
       -Fr. Juan  

Readings of the week  
 

Monday-2 Samuel 5:1-7, 10, Mark 3:22-30 
Tuesday-2 Samuel 6:12B-15, 17-19 Mark 3:31-35 
Wednesday-2 Samuel 7:4-17, Mark 4:1-20 
Thursday-2 Samuel 7:18-19, 24-29, Mark 4:21-25 
Friday-2 Samuel 11:1-4A, 5-10A, 13-17, Mark 4:26-34  

Lecturas de la Semana  
 

Lunes–2 Samuel 5:1-7, 10, Marcos 3:22-30 
Martes-2 Samuel 6:12B-15, 17-19 Marcos 3:31-35 
Miércoles-2 Samuel 7:4-17, Marcos 4:1-20 
Jueves-2 Samuel 7:18-19, 24-29, Marcos 4:21-25 
Viernes-2 Samuel 11:1-4A, 5-10A, 13-17, Marcos4:26-34  

All young ladies who plan to celebrate their 
Quinceañeras are invited to the Quinceañera 
retreat that will take place on February 22nd 
from Noon to 6pm in Ryan Hall, Providence 
room. For more information and registra-
tions, please call the parish office.  

Todas las señoritas que planean celebrar sus 
XV años están invitadas al retiro de Quincea-
ñeras que se llevará a cabo el día 22 de fe-
brero de 12pm a 6pm en Ryan Hall, salón 
Providencia. Para más información y regis-
traciones, favor de llamar a la Parroquia. 

St. Anthony members that use envelopes for 

the weekly collection will be receiving a tax 

statement from the church before the end of 

January 2020. This statement only covers the 

weekly collection, special collection, and 

maintenance envelopes. The statement will 

not include amounts for 50/50, raffle tickets or 

other contributions you may have made during the calen-

dar year 2019. Your canceled checks and personal finan-

cial records may be used to prepare your taxes as they 

may include all amounts given to the church. You may di-

rect your questions to the business office after you receive 

your statement in January. 

Los miembros de San Antonio que usen sobres 

para la coleta semanal recibirán una declaración de 

impuestos de la iglesia antes de finales de enero de 

2020. Esta declaración solo cubre la colecta sema-

nal, la colecta especial y los sobres de manteni-

miento. El estado de cuenta no incluirá cantidades 

para 50/50, boletos de rifa u otras contribuciones 

que haya realizado durante el año calendario 2019. Sus 

cheques cancelados y registros financieros personales 

pueden usarse para preparar sus impuestos, ya que pue-

den incluir todas las cantidades entregadas a la iglesia. 

Puede dirigir sus preguntas a la oficina comercial después 

de recibir su estado de cuenta en enero. 

Congratulation for our 50/50 winners  
 
January 5th, Ottoniel Lopez/Argimira Huerta  

January 12th, Diana J. Davis  

Felicidades a nuestros ganadores 50/50 
 

5 de enero, Ottoniel Lopez/Argimira Huerta  
12 de enero, Diana J. Davis  

Lista de las personas que se notaron para lavar los puri-
ficadores 

26 de enero—Felicitas  
2 de febrero—Flora & Juan Carlos García  

9 de febrero—María Villegas  
 

Recuerda que los purificadores se recogen los domingos.  

Fechas de desayunos y coordinadores  

26 de enero—Grupo de Teatro  
2 de febrero—Consagrados  

9 de febrero—Lectores  
16 de febrero—Coros  

Las bodas colectivas están programadas para el 9 de mayo de 2020.  Se necesita una 

preparación adecuada de 6 meses, entrevista con el padre Juan Valdés, charlas y un 

retiro.  Las parejas que estén interesadas comunicarse con Arturo Anaya 317-430-

6011 o a la oficina de la parroquia.  

The Knights of Columbus, Holy Family Council, is sponsoring a Server Appreciation 
night for the Servers of the West Deanery Parishes on Saturday, February 8,2020.  
The evening will begin with an open reception and Bingo/Games from 6:30 to 7:00 

PM, Pizza Party from 7:00 to 7:30 PM, followed by an awards and recognition program.   
All Servers and their parents are invited to attend this event.    

 

The Server Appreciation Night will be held at the St. Christopher Cafeteria, 5301 West 16 th Street, in 
Speedway.  The cafeteria is located north of the St. Christopher parking lot which can be accessed 
from 15th Street.  NOTE:  St. Christopher has a 5:30 PM mass on Saturday evenings.   Parking lot 
spaces will be limited until after 6:30 PM.    
 

Please RSVP by February 4 to:   pcarson@carsonagency.com  or call 317-271-3393 

Please include your name (server’s), the Parish that you serve, and the number of parents who will 
be attending the Server Appreciation evening. 

Presentations  

Saturday, February 1st there will be Presenta-
tions and Consecrations for children under 3 
years of age at the 6:00 pm Mass. 

 “Dia de la Candelaria” 

Sábado, 1 de febrero habrá Presentaciones y 
Consagraciones de niños para menores de 3 
años en la Misa de las 6:00 pm. 

mailto:pcarson@carsonagency.com

